
Jer
Chapter 3

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ר1 לֵאמֹ֡
Berkata
H0559

הֵן֣
Jika
H2005

ח יְשַׁלַּ֣
menceraikan
H7971

אִ֣ישׁ
seorang–laki-laki
H0376

אֶת־
–
H0853

֩ אִשְׁתּוֹ
istrinya
H0802

ה וְהָלְכָ֨
dan–dia–pergi
H1980

מֵאִתּ֜וֹ
daripadanya
H0854

וְהָיְתָ֣ה
dan–dia–menjadi
H1961

לְאִישׁ־
milik–laki-laki–
H0376

ר אַחֵ֗
lain
H0312

הֲיָשׁ֤וּב
Apakah–dia–akan–kembali
H7725

֙ אֵלֶי֙הָ
kepadanya
H0413

ע֔וֹד
lagi
H5750

הֲל֛וֹא
Bukankah
H3808

חָנ֥וֹף
tercemar
H2610

תֶּחֱנַף֖
akan–tercemar
H2610

הָאָרֶ֣ץ
negeri
H0776

יא הַהִ֑
itu
H1931

תְּ וְאַ֗
Tetapi–kamu

זָנִית֙
bersundal
H2181

רֵעִי֣ם
kekasih-kekasih
H7453

ים רַבִּ֔
banyak

וְשׁ֥וֹב
namun–kembalilah
H7725

אֵלַ֖י
kepadaKu
H0413

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהֹוָֽה׃
TUHAN
H3068

Firman-Nya: "Jika seseorang menceraikan isterinya, lalu perempuan itu pergi dari padanya dan menjadi isteri 
orang lain, akan kembalikah laki-laki yang pertama kepada perempuan itu? Bukankah negeri itu sudah tetap 
cemar? Engkau telah berzinah dengan banyak kekasih, dan mau kembali kepada-Ku? demikianlah firman TUHAN.

י־2 שְׂאִֽ
Angkatlah–
H5375

יִךְ עֵינַ֨
matamu

עַל־
ke–

שְׁפָיִ֜ם
bukit-bukit–gundul
H8205

י וּרְאִ֗
dan–lihatlah
H7200

אֵיפֹה֙
Di–mana
H0375

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

]שגלת[
[kamu–tidur]
H7693

בְתְּ( )שֻׁכַּ֔
kamu–berbaring
H7901

עַל־
Di–

דְּרָכִים֙
jalan-jalan
H1870

בְתְּ יָשַׁ֣
kamu–duduk
H3427

ם לָהֶ֔
menunggu–mereka

י כַּעֲרָבִ֖
seperti–orang–Arab

ר בַּמִּדְבָּ֑
di–padang–gurun

וַתַּחֲנִי֣פִי
Dan–kamu–mencemarkan
H2610

רֶץ אֶ֔
negeri
H0776

יִךְ בִּזְנוּתַ֖
dengan–percabulanmu
H2184

ךְ׃ וּבְרָעָתֵֽ
dan–dengan–kejahatanmu

Layangkanlah matamu ke bukit-bukit gundul dan lihatlah! Di manakah engkau tidak pernah ditiduri? Di pinggir 
jalan-jalan engkau duduk menantikan kekasih, seperti seorang Arab di padang gurun. Engkau telah 
mencemarkan negeri dengan zinahmu dan dengan kejahatanmu.

וַיִּמָּנְע֣ו3ּ
Maka–ditahan
H4513

ים רְבִבִ֔
hujan–lebat
H7241

וּמַלְק֖וֹשׁ
dan–hujan–akhir
H4456

ל֣וֹא
tidak
H3808

הָיָה֑
ada
H1961

צַח וּמֵ֨
tetapi–dahi
H4696

ה אִשָּׁ֤
perempuan
H0802

זוֹנָה֙
sundal
H2181

הָיָ֣ה
adalah
H1961

ךְ לָ֔
bagimu

נְתְּ מֵאַ֖
kamu–menolak
H3985

ם׃ הִכָּלֵֽ
merasa–malu
H3637

Sebab itu dirus hujan tertahan dan hujan pada akhir musim tidak datang. Tetapi dahimu adalah dahi perempuan 
sundal, engkau tidak mengenal malu.
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הֲל֣וֹא4
Bukankah
H3808

תָּה מֵעַ֔
sekarang
H6258

]קראתי[
[kamu–memanggil]
H7121

את( )קָרָ֥
kamu–memanggil
H7121

י לִ֖
kepadaKu

י אָבִ֑
Bapaku
H0001

אַלּ֥וּף
Teman

י נְעֻרַ֖
masa–mudaku

תָּה׃ אָֽ
Engkau

Bukankah baru saja engkau memanggil Aku: Bapaku! Engkaulah kawanku sejak kecil!

ר5 הֲיִנְטֹ֣
Apakah–Dia–menyimpan–dendam
H5201

ם לְעוֹלָ֔
selamanya
H5769

אִם־
atau–

ר יִשְׁמֹ֖
menyimpan
H8104

לָנֶצַ֑ח
selama-lamanya
H5331

הִנֵּ֥ה
Lihatlah
H2009

]דברתי[
[kamu–berbicara]
H1696

רְתְּ  ( )דִבַּ֛
kamu–berbicara
H1696

י וַתַּעֲשִׂ֥
dan–kamu–melakukan

הָרָע֖וֹת
kejahatan

ל׃ וַתּוּכָֽ
dan–kamu–berhasil
H3201

פ
¶

Untuk selama-lamanyakah Ia akan murka atau menaruh dendam untuk seterusnya? Demikianlah katamu, 
namun engkau sedapat-dapatnya melakukan kejahatan."

אמֶר6 וַיֹּ֨
Dan–TUHAN–berkata
H0559

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

י אֵלַ֗
kepadaku
H0413

֙ בִּימֵי
pada–hari-hari
H3117

יאֹשִׁיָּ֣הוּ
Yosia
H2977

לֶךְ הַמֶּ֔
raja
H4428

יתָ רָאִ֔ הֽ‍ֲ
Apakah–kamu–melihat
H7200

ר אֲשֶׁ֥
apa

ה עָשְׂתָ֖
yang–dilakukan

מְשֻׁבָה֣
yang–murtad
H4878

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ה הֹלְכָ֨
Dia–pergi
H1980

יא הִ֜
dia
H1931

עַל־
ke–atas–

כָּל־
setiap–
H3605

הַר֣
gunung
H2022

הַּ גָּבֹ֗
tinggi
H1364

וְאֶל־
dan–ke–
H0413

חַת תַּ֛
bawah
H8478

כָּל־
setiap–
H3605

עֵ֥ץ
pohon
H6086

רַעֲנָן֖
rimbun

וַתִּזְנִי־
dan–bersundal–
H2181

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033

TUHAN berfirman kepadaku dalam zaman raja Yosia: "Sudahkah engkau melihat apa yang dilakukan Israel, 
perempuan murtad itu, bagaimana dia naik ke atas setiap bukit yang menjulang dan pergi ke bawah setiap 
pohon yang rimbun untuk bersundal di sana?

ר7 וָאֹמַ֗
Dan–Aku–berkata
H0559

י אַחֲרֵ֨
Setelah

עֲשׂוֹתָ֧הּ
dia–melakukan

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

אֵ֛לֶּה
ini
H0428

אֵלַ֥י
kepadaKu
H0413

תָּשׁ֖וּב
dia–akan–kembali
H7725

וְלאֹ־
tetapi–tidak–
H3808

בָה שָׁ֑
kembali
H7725

]ותראה[
[dan–melihat]
H7200

רֶא( )וַתֵּ֛
dan–melihat
H7200

ה בָּגוֹדָ֥
yang–berkhianat
H0901

הּ אֲחוֹתָ֖
saudara–perempuannya
H0269

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehuda
H3063

Pikir-Ku: Sesudah melakukan semuanya ini, ia akan kembali kepada-Ku, tetapi ia tidak kembali. Hal itu telah 
dilihat oleh Yehuda, saudaranya perempuan yang tidak setia.
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רֶא8 וָאֵ֗
Dan–Aku–melihat
H7200

י כִּ֤
bahwa

עַל־
karena–

כָּל־
semua–
H3605

אֹדוֹת֙
alasan
H0182

ר אֲשֶׁ֤
yang

אֲפָה֙ נִֽ
berzinah
H5003

מְשֻׁבָה֣
yang–murtad
H4878

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

יהָ שִׁלַּחְתִּ֕
Aku–menceraikannya
H7971

ן וָאֶתֵּ֛
dan–Aku–memberikan
H5414

אֶת־
–
H0853

פֶר סֵ֥
surat

יהָ כְּרִיתֻתֶ֖
cerainya
H3748

אֵלֶי֑הָ
kepadanya
H0413

א ֹ֨ וְל
namun–tidak
H3808

ה יָֽרְאָ֜
takut
H3372

גֵדָ֤ה בֹּֽ
yang–berkhianat
H0898

יְהוּדָה֙
Yehuda
H3063

הּ אֲחוֹתָ֔
saudara–perempuannya
H0269

לֶךְ וַתֵּ֖
dan–pergi
H3212

זֶן וַתִּ֥
dan–bersundal
H2181

גַּם־
juga–
H1571

יא׃ הִֽ
dia
H1931

Dilihatnya, bahwa oleh karena zinahnya Aku telah menceraikan Israel, perempuan murtad itu, dan memberikan 
kepadanya surat cerai; namun Yehuda, saudaranya perempuan yang tidak setia itu tidak takut, melainkan ia juga 
pun pergi bersundal.

וְהָיָה9֙
Dan–terjadilah
H1961

ל מִקֹּ֣
dari–suara

הּ זְנוּתָ֔
percabulannya
H2184

וַתֶּחֱנַף֖
dia–mencemarkan
H2610

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
negeri
H0776

ף וַתִּנְאַ֥
dan–berzinah
H5003

אֶת־
dengan–
H0853

בֶן הָאֶ֖
batu
H0068

וְאֶת־
dan–dengan–
H0853

ץ׃ הָעֵֽ
kayu
H6086

Dengan sundalnya yang sembrono itu maka ia mencemarkan negeri dan berzinah dengan menyembah batu 
dan kayu.

וְגַם־10
Bahkan–
H1571

בְּכָל־
dalam–semua–
H3605

את ֹ֗ ז
ini
H2063

לאֹ־
tidak–
H3808

בָה שָׁ֨
kembali
H7725

י אֵלַ֜
kepadaKu
H0413

בָּגוֹדָ֧ה
yang–berkhianat
H0901

אֲחוֹתָ֛הּ
saudara–perempuannya
H0269

ה יְהוּדָ֖
Yehuda
H3063

בְּכָל־
dengan–segenap–
H3605

הּ לִבָּ֑
hatinya

י כִּ֥
kecuali

אִם־
dengan–

קֶר בְּשֶׁ֖
kepura-puraan
H8267

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

פ
¶

Juga dengan semuanya ini Yehuda, saudaranya perempuan yang tidak setia itu, tidak kembali kepada-Ku dengan 
tulus hatinya, tetapi dengan pura-pura, demikianlah firman TUHAN."

וַיֹּ֤אמֶר11
Dan–TUHAN–berkata
H0559

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

י אֵלַ֔
kepadaku
H0413

ה צִדְּקָ֥
Membenarkan
H6663

הּ נַפְשָׁ֖
dirinya
H5315

מְשֻׁבָה֣
yang–murtad
H4878

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ה מִבֹּגֵדָ֖
daripada–yang–berkhianat
H0898

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehuda
H3063

Dan TUHAN berfirman kepadaku: "Israel, perempuan murtad itu, membuktikan dirinya lebih benar dari pada 
Yehuda, perempuan yang tidak setia itu.

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/182.htm
https://biblehub.com/hebrew/5003.htm
https://biblehub.com/hebrew/4878.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3748.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/898.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2184.htm
https://biblehub.com/hebrew/2610.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5003.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/901.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6663.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/4878.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/898.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm


הָלֹ֡ך12ְ
Pergilah
H1980

֩ רָאתָ וְקָֽ
dan–proklamasikanlah
H7121

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֨
perkataan-perkataan
H1697

לֶּה הָאֵ֜
ini
H0428

צָפ֗וֹנָה
ke–utara
H6828

אָמַרְתָּ וְ֠
dan–katakanlah
H0559

שׁ֣וּבָה
Kembalilah
H7725

מְשֻׁבָ֤ה
hai–yang–murtad
H4878

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

לֽוֹא־
Aku–tidak–akan
H3808

יל אַפִּ֥
menunjukkan
H5307

פָּנַי֖
wajahKu
H6440

בָּכֶם֑
dengan–marah–kepadamu

י־ כִּֽ
karena–

יד חָסִ֤
setia
H2623

֙ אֲנִי
Aku
H0589

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

אֶטּ֖וֹר
Aku–menyimpan–dendam
H5201

ם׃ לְעוֹלָֽ
selamanya
H5769

Pergilah menyerukan perkataan-perkataan ini ke utara, katakanlah: Kembalilah, hai Israel, perempuan murtad, 
demikianlah firman TUHAN. Muka-Ku tidak akan muram terhadap kamu, sebab Aku ini murah hati, demikianlah 
firman TUHAN, tidak akan murka untuk selama-lamanya.

אַך13ְ֚
Hanya
H0389

דְּעִי֣
akuilah
H3045

עֲוֹנֵ֔ךְ
kesalahanmu
H5771

י כִּ֛
bahwa

בַּיהוָה֥
terhadap–TUHAN
H3068

יִךְ אֱלֹהַ֖
Allahmu
H0430

עַתְּ פָּשָׁ֑
kamu–memberontak
H6586

י וַתְּפַזְּרִ֨
dan–kamu–menyebarkan
H6340

אֶת־
–
H0853

יִךְ דְּרָכַ֜
jalan-jalanmu
H1870

ים לַזָּרִ֗
kepada–orang-orang–asing

תַּ֚חַת
di–bawah
H8478

כָּל־
setiap–
H3605

עֵץ֣
pohon
H6086

ן רַעֲנָ֔
rimbun

י וּבְקוֹלִ֥
dan–suaraKu

לאֹ־
tidak–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
kamu–dengarkan
H8085

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהֹוָֽה׃
TUHAN
H3068

Hanya akuilah kesalahanmu, bahwa engkau telah mendurhaka terhadap TUHAN, Allahmu, telah melampiaskan 
cinta berahimu kepada orang-orang asing di bawah setiap pohon yang rimbun, dan tidak mendengarkan suara-
Ku, demikianlah firman TUHAN."

שׁ֣וּבו14ּ
Kembalilah
H7725

בָנִי֤ם
hai–anak-anak

שׁוֹבָבִים֙
yang–murtad
H7726

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י כִּ֥
karena

י אָנֹכִ֖
Aku
H0595

בָּעַלְ֣תִּי
adalah–tuanmu
H1166

בָכֶם֑
atas–kamu

י וְלָקַחְתִּ֨
dan–Aku–akan–mengambil
H3947

ם אֶתְכֶ֜
kamu
H0853

אֶחָד֣
satu
H0259

יר מֵעִ֗
dari–kota

וּשְׁנַיִ֙ם֙
dan–dua
H8147

ה מִמִּשְׁפָּחָ֔
dari–kaum
H4940

י וְהֵבֵאתִ֥
dan–Aku–akan–membawa
H0935

אֶתְכֶ֖ם
kamu
H0853

צִיּֽוֹן׃
ke–Sion
H6726

Kembalilah, hai anak-anak yang murtad, demikianlah firman TUHAN, karena Aku telah menjadi tuan atas kamu! 
Aku akan mengambil kamu, seorang dari setiap kota dan dua orang dari setiap keluarga, dan akan membawa 
kamu ke Sion.

י15 וְנָתַתִּ֥
Dan–Aku–akan–memberikan
H5414

לָכֶם֛
kepadamu

ים רֹעִ֖
gembala-gembala

י כְּלִבִּ֑
menurut–hatiKu

וְרָע֥וּ
dan–mereka–akan–menggembalakan

אֶתְכֶ֖ם
kamu
H0853

דֵּעָ֥ה
dengan–pengetahuan
H1844

יל׃ וְהַשְׂכֵּֽ
dan–pengertian

Aku akan mengangkat bagimu gembala-gembala yang sesuai dengan hati-Ku; mereka akan menggembalakan 
kamu dengan pengetahuan dan pengertian.
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וְהָיָ֡ה16
Dan–akan–terjadi
H1961

י כִּ֣
ketika

֩ תִרְבּוּ
kamu–bertambah–banyak

ם וּפְרִיתֶ֨
dan–berbuah
H6509

רֶץ בָּאָ֜
di–negeri
H0776

ים בַּיָּמִ֤
pada–hari-hari
H3117

הָהֵמָּ֙ה֙
itu
H1992

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

לאֹ־
tidak–
H3808

ֹ֣אמְרוּ י
mereka–akan–berkata
H0559

ע֗וֹד
lagi
H5750

֙ אֲרוֹן
Tabut
H0727

בְּרִית־
perjanjian–
H1285

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

יַעֲלֶ֖ה
terlintas
H5927

עַל־
di–

לֵב֑
hati

א ֹ֤ וְל
dan–tidak
H3808

יִזְכְּרוּ־
mengingat–
H2142

בוֹ֙
dia

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

דוּ יִפְקֹ֔
merindukan

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

ה יֵעָשֶׂ֖
dibuat

עֽוֹד׃
lagi
H5750

Apabila pada masa itu kamu bertambah banyak dan beranak cucu di negeri ini, demikianlah firman TUHAN, 
maka orang tidak lagi akan berbicara tentang tabut perjanjian TUHAN. Itu tidak lagi akan timbul dalam hati dan 
tidak lagi akan diingat orang; orang tidak lagi akan mencarinya atau membuatnya kembali.

בָּעֵת17֣
Pada–waktu
H6256

יא הַהִ֗
itu
H1931

יִקְרְא֤וּ
mereka–akan–memanggil
H7121

֙ לִירוּשָׁלִםַ֙
Yerusalem
H3389

א כִּסֵּ֣
Takhta
H3678

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וְנִקְוּ֨וּ
dan–akan–berkumpul

אֵלֶי֧הָ
kepadanya
H0413

ל־ כָֽ
semua–
H3605

הַגּוֹיִ֛ם
bangsa-bangsa

ם לְשֵׁ֥
untuk–nama
H8034

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

֑�ם לִירוּשָׁלִָ
di–Yerusalem
H3389

וְלאֹ־
dan–tidak–
H3808

יֵלְכ֣וּ
mereka–akan–berjalan
H3212

ע֔וֹד
lagi
H5750

י אַחֲרֵ֕
mengikuti

שְׁרִר֖וּת
kekeras-kepalaan
H8307

ם לִבָּ֥
hati–mereka

ע׃ הָרָֽ
yang–jahat

ס
¶

Pada waktu itu Yerusalem akan disebut takhta TUHAN, dan segala bangsa akan berkumpul ke sana, demi nama 
TUHAN ke Yerusalem, dan mereka tidak lagi akan bertingkah langkah menurut kedegilan hatinya yang jahat.

ים18 בַּיָּמִ֣
Pada–hari-hari
H3117

מָּה הָהֵ֔
itu
H1992

יֵלְכ֥וּ
akan–berjalan
H3212

בֵית־
kaum–

ה יְהוּדָ֖
Yehuda
H3063

עַל־
bersama–

ית בֵּ֣
kaum

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

אוּ וְיָבֹ֤
dan–mereka–akan–datang
H0935

֙ יַחְדָּו
bersama-sama

מֵאֶרֶ֣ץ
dari–tanah
H0776

צָפ֔וֹן
utara
H6828

עַל־
ke–

רֶץ הָאָ֕
negeri
H0776

ר אֲשֶׁ֥
yang

לְתִּי הִנְחַ֖
Aku–berikan–sebagai–warisan
H5157

אֶת־
–
H0853

ם׃ אֲבוֹתֵיכֶֽ
nenek–moyangmu
H0001

Pada masa itu kaum Yehuda akan pergi kepada kaum Israel, dan mereka akan datang bersama-sama dari negeri 
utara ke negeri yang telah Kubagikan kepada nenek moyangmu menjadi milik pusaka.

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6509.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3678.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm


י19 וְאָנֹכִ֣
Dan–Aku
H0595

רְתִּי אָמַ֗
berkata
H0559

אֵי֚ךְ
Bagaimana

אֲשִׁיתֵ֣ךְ
Aku–menempatkanmu
H7896

ים בַּבָּנִ֔
di–antara–anak-anak

וְאֶתֶּן־
dan–memberikan–
H5414

לָךְ֙
kepadamu

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

ה חֶמְדָּ֔
yang–diinginkan

נַחֲלַ֥ת
warisan
H5159

י צְבִ֖
keindahan

צִבְא֣וֹת
bala–tentara

גּוֹיִם֑
bangsa-bangsa

ר וָאֹמַ֗
dan–Aku–berkata
H0559

֙ אָבִי
BapaKu
H0001

]תקראו־[
[kamu–akan–memanggil]
H7121

)תִּקְרְאִי־(
kamu–akan–memanggil
H7121

י לִ֔
Aku
H7121

י וּמֵאַחֲרַ֖
dan–dari–belakangKu

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

]תשובו[
[kamu–berbalik]
H7725

)תָשֽׁוּבִי׃(
kamu–berbalik
H7725

Tadinya pikir-Ku: "Sungguh Aku mau menempatkan engkau di tengah-tengah anak-anak-Ku dan memberikan 
kepadamu negeri yang indah, milik pusaka yang paling permai dari bangsa-bangsa. Pikir-Ku, engkau akan 
memanggil Aku: Bapaku, dan tidak akan berbalik dari mengikuti Aku.

אָכֵן20֛
Sungguh
H0403

ה בָּגְדָ֥
berkhianat
H0898

ה אִשָּׁ֖
seorang–istri
H0802

מֵרֵעָהּ֑
dari–suaminya
H7453

ן כֵּ֣
demikian

ם בְּגַדְתֶּ֥
kamu–berkhianat
H0898

י בִּ֛
terhadapKu

ית בֵּ֥
hai–kaum

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Tetapi sesungguhnya, seperti seorang isteri tidak setia terhadap temannya, demikianlah kamu tidak setia 
terhadap Aku, hai kaum Israel, demikianlah firman TUHAN.

קוֹ֚ל21
Suara

עַל־
di–atas–

שְׁפָיִי֣ם
bukit-bukit–gundul
H8205

ע נִשְׁמָ֔
terdengar
H8085

י בְּכִ֥
tangisan
H1065

תַחֲנוּנֵי֖
permohonan-permohonan
H8469

בְּנֵי֣
anak-anak

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

י כִּ֤
karena

֙ הֶעֱוּוּ
mereka–menyesatkan

אֶת־
–
H0853

ם דַּרְכָּ֔
jalan–mereka
H1870

שָׁכְח֖וּ
mereka–melupakan
H7911

אֶת־
–
H0853

יְהֹוָה֥
TUHAN
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
Allah–mereka
H0430

Dengar! Di atas bukit-bukit gundul kedengaran tangis memohon-mohon dari anak-anak Israel, sebab mereka 
telah memilih jalan yang sesat, dan telah melupakan TUHAN, Allah mereka.

שׁוּ֚בו22ּ
Kembalilah
H7725

בָּנִי֣ם
hai–anak-anak

ים שׁוֹבָבִ֔
yang–murtad
H7726

ה אֶרְפָּ֖
Aku–akan–menyembuhkan
H7495

תֵיכֶם֑ מְשׁוּבֹֽ
kemurtadan-kemurtadanmu
H4878

֙ הִנְנוּ
Sesungguhnya–kami
H2009

אָתָ֣נוּ
datang
H0857

ךְ לָ֔
kepadaMu

י כִּ֥
karena

ה אַתָּ֖
Engkau

יְהֹוָה֥
TUHAN
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Allah–kami
H0430

Kembalilah, hai anak-anak yang murtad! Aku akan menyembuhkan engkau dari murtadmu." "Inilah kami, kami 
datang kepada-Mu, sebab Engkaulah TUHAN, Allah kami.
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אָכֵ֥ן23
Sungguh
H0403

קֶר לַשֶּׁ֛
sia-sia
H8267

מִגְּבָע֖וֹת
dari–bukit-bukit
H1389

הָמ֣וֹן
keramaian

ים הָרִ֑
gunung-gunung
H2022

֙ אָכֵן
Sungguh
H0403

בַּיהֹוָה֣
dalam–TUHAN
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Allah–kami
H0430

תְּשׁוּעַ֖ת
keselamatan
H8668

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Sesungguhnya, bukit-bukit pengorbanan adalah tipu daya, yakni keramaian di atas bukit-bukit itu! 
Sesungguhnya, hanya pada TUHAN, Allah kita, ada keselamatan Israel!

שֶׁת24 וְהַבֹּ֗
Tetapi–hal–yang–memalukan
H1322

כְלָה֛ אָֽ
memakan
H0398

אֶת־
–
H0853

יעַ יְגִ֥
jerih–payah
H3018

ינוּ אֲבוֹתֵ֖
nenek–moyang–kami
H0001

מִנְּעוּרֵ֑ינוּ
sejak–masa–muda–kami

אֶת־
–
H0853

צאֹנָם֙
domba-domba–mereka
H6629

וְאֶת־
dan–
H0853

ם בְּקָרָ֔
lembu-lembu–mereka
H1241

אֶת־
–
H0853

בְּנֵיהֶ֖ם
anak-anak–lelaki–mereka

וְאֶת־
dan–
H0853

ם׃ בְּנוֹתֵיהֶֽ
anak-anak–perempuan–mereka
H1323

Tetapi berhala yang memalukan itu menelan segala hasil jerih lelah nenek moyang kita dari masa muda kita; 
kambing domba mereka dan lembu-lembu mereka, anak-anak lelaki dan anak-anak perempuan mereka.

נִשְׁכְּבָה25֣
Biarlah–kami–berbaring
H7901

נוּ בְּבָשְׁתֵּ֗
dalam–rasa–malu–kami
H1322

֮ וּֽתְכַסֵּנוּ
dan–biarlah–menutupi–kami
H3680

כְּלִמָּתֵנוּ֒
kehinaan–kami
H3639

֩ כִּי
karena

לַיהוָ֨ה
terhadap–TUHAN
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֜
Allah–kami
H0430

אנוּ חָטָ֗
kami–berdosa
H2398

֙ אֲנַחְ֙נוּ
kami
H0587

ינוּ וַאֲבוֹתֵ֔
dan–nenek–moyang–kami
H0001

ינוּ מִנְּעוּרֵ֖
sejak–masa–muda–kami

וְעַד־
dan–sampai–
H5704

הַיּ֣וֹם
hari
H3117

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

עְנוּ שָׁמַ֔
kami–mendengarkan
H8085

בְּק֖וֹל
suara

יְהֹוָה֥
TUHAN
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Allah–kami
H0430

ס
¶

Maka biarlah kita berbaring dengan perasaan malu, dan biarlah noda kita menyelimuti kita, sebab kita telah 
berdosa kepada TUHAN, Allah kita, yakni kita dan nenek moyang kita dari masa muda kita sampai hari ini; dan 
kita tidak mendengarkan suara TUHAN, Allah kita."
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